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“ЗАОКЕАНСЬКА” МУЗИКА ОЧИМА УКРАЇНЦЯ
Музика захоплює і надихає весь світ. У цьому перевіреному часом більш як 2350-річному твердженні давньогрецького філософа Платона під час своєї американської мандрівки наочно переконався й заслужений працівник культури України, професор Київського національного університету культури і мистецтв, член редколегії нашої газети Петро Андрійчук, котрий охоче погодився поділитися яскравими враженнями із усіма своїми шанувальниками та “Соломією”.
- Петре Олександровичу, судячи з вашого усміхненого вигляду, американська мандрівка була вдалою?! Та, попри безсумнівно багатющі туристичні враження, ваша поїздка носила в першу чергу таки діловий характер: запрошення надіслав Лос-Анджелеський оркестр народних інструментів, тож ви мали там виступати. А знаючи, як ретельно готується “Дарничанка” до кожного виступу навіть в Україні, можна припустити, що й Петро Андрійчук теж добряче попрацював удома, перш ніж уперше в житті перетнути океан?
- Так, підготовка почалася ще у Києві. І самостійно, і з колегами – подружжям Чорнокондратенків – Вадимом, керівником камерно-інструментального ансамблю “Дивограй” Національної філармонії України, та Ніною, артисткою цього колективу. З Ніною, до речі, ще в студентські роки ми кілька літ грали у тріо під керівництвом професора Івана Адамовича Яшкевича, чимало концертували. Тож нагода пограти разом – милий серцю спомин. Вадим і Ніна – чудові музиканти, а в цій поїздці вони стали для мене ще й неоціненними порадниками, адже мають кількарічний досвід співпраці з Лос-Анджелеським оркестром. І все ж достатньо часу на підготовку до Сполучених Штатів я не мав, бо виїзд був одразу після ювілейного концерту “Дарничанки”, на який і були скеровані усі мої зусилля.
Однак в Америці гостинні господарі створили нам усі умови для самопідготовки і групових репетицій. А щодо зведених, то їх завжди не вистачає. І в таких випадках на перший план виступає професіоналізм керівників та артистів.
- “Нашого цвіту по всьому світу”, – чи переконала вас у цьому поїздка?
- Саме так. Судіть самі: у складі оркестру було вісім випускників тільки Київської консерваторії! Окрім нас, – його керівники, а мої однокурсники, – подружжя Анатолій Мамалига та Ірина Орлова. Анатолій свого часу очолював ансамбль “Рідні наспіви” філармонії, заслужений артист України, Ірина – лауреат Всеукраїнського конкурсу, була солісткою цього колективу. Окрім блискучої виконавської діяльності, вони яскраво проявляють себе і на викладацькій ниві, і, як мав змогу переконатися, – в музичному менеджменті. Анатолій, до того ж, відбувся ще й як аранжувальник та композитор – він є автором музики до голлівудського фільму “Два Джеки” за повістю Льва Толстого “Два гусари”.
Грає в колективі і Вадим Хаврун, лауреат низки найпрестижніших конкурсів баяністів, і Андрій Чугуєвець, відомий виконавець на домрі. А дебютувала з оркестром молода співачка Анна Біла. Усі вони тепер мешканці США.
- Хто ще з вами був на сцені?
- Склад оркестру, на перший погляд, доволі строкатий. Тут і молоді, але добре вишколені вихованці Ірини і Анатолія, і люди зрілого віку, котрі несуть любов до оркестрового мистецтва все життя. Окрім них, аматорів, є й музиканти, виконавці на духових і ударних інструментах, запрошені з відомих професіональних колективів. А ще колеги з інших міст, які долучаються до репетицій напередодні концертів. Власне, це й є специфікою організації цього колективу. У ньому дивовижно поєднані досвід і молодість, професіоналізм і аматорство (в кращому розумінні цього слова), різні етноси (європейці, азійці, афроамериканці, латиноамериканці), що для американської спільноти є цілковито звичним явищем. Найважливіше, що таке творче спілкування приносить задоволення усім без винятку і є підґрунтям дивовижної творчої атмосфери.
Оркестр співпрацює з прекрасними співаками, танцюристами. Та найяскравішою зіркою серед них, безперечно, є баритон зі світовим ім’ям Володимир Чернов, народний артист Росії, від 2005 року професор Лос-Анджелеського університету. Його голос можна чути в найкращих оперних театрах світу. Народився і зростав він в українському середовищі на Кубані, а сьогодні його наближує до України тісна дружба з нашим Анатолієм Кочергою.
За десять репетиційних днів ця різнолика група людей перетворилася в єдиний, дуже чутливий творчий організм. Колектив опанував програму на два відділення, де були оркестрові номери, супроводи співакам, інструменталістам, а також до танців.
- Які найяскравіші враження від перебування на тамтешній сцені?
- Їх багато. Технічне оснащення сценічних майданчиків, варіанти їх можливих трансформацій – предмет мрій для наших музикантів. Та найголовніше – атмосфера на сцені і контакт зі слухачем.
- Невже і ваш баян подорожував разом з вами?
- Ні, мій баян чекав на мене в Україні! В Анатолія є свій хороший інструмент, на якому й випало мені грати. Та під час репетицій помічав його стурбованість і пам’ятав про прохання не захоплюватися великими звучностями, бо в Америці немає майстрів з настроювання та ремонту таких інструментів.
- Як вам працювалося з американським оркестром?
- Будь-який оркестр – то неповторність, бо кожен його музикант – творча особистість. Завдання нового музиканта – збагнути специфіку цього колективного утворення, відчути особливості його дихання та артикуляції, пропустити через себе темброву палітру. Тільки за таких умов можливо органічно виконати у ньому свою функцію. І коли ти вже відчув себе часточкою цього організму, злився з ним воєдино, – настає момент райської насолоди. А в цьому колективі конче необхідне ще й загострене відчуття метроритму, адже він виступає без диригента, що викликає пряму асоціацію з “Персимфансом”.
- Але ж ви диригували?
- Так. Але то був виняток.
- І в чому полягала специфіка роботи диригента?
- У ліміті часу. Слід було працювати за принципом: “Більше рук і менше слів”. У пригоді став досвід проведення майстер-класів та диригування зведеними колективами.
- Контакту вдалося досягнути?
- Цілковито. Оркестр з кожною репетицією ставав усе чутливіший, гнучкіший. Я дозволяв собі імпровізацію і від взаєморозуміння отримував величезне задоволення.
- Де ви виступали і наскільки популярні виступи оркестру в американського глядача?
- Колектив у своєму базовому складі виступає рідко – частіше невеликим групами. Але впродовж року ведеться інтенсивна, системна навчальна робота, створюється новий репертуар. І традиційно раз на рік оркестр акумулює свою енергію для кількох презентабельних концертів.
Цьогоріч було три концерти – малими формами в Каліфорнійському університеті, де викладає наша співвітчизниця Анна Кудима, і повним складом – в університеті міста Сан-Дієго та Зіппер-Холлі Колбурнської музичної академії, дуже престижного навчального закладу в Лос-Анджелесі.
На концертах зали були повні. Це при тому, що вартість квитків чимала. Мірилом популярності цього колективу став останній з концертів. Організаторам він додав головного болю через збіг у часі з фінальним матчем із бейсболу, що для американців дорівнює національному святу: збираються цілими родинами навіть ті, хто до цієї гри байдужий. Бо для американців це своєрідний ритуал зустрічі із близькими, родиною. Та, попри переживання організаторів, зала була повна, а по закінченні концерту вдячні слухачі ще довго обговорювали тему бейсболу та музики.
- Знаючи вас як патріота України, не можу не запитати: що українського притаманне цьому американському оркестру?
- Найперше – це типова для України домрово-балалаєчна основа – такі оркестри функціонують в більшості наших спеціальних навчальних закладів. А ще баяни, духова группа (дерев’яні і мідні інструменти), ударні. Напрочуд виразно звучить у такому виконанні українська музика – лірична, танцювальна, старовинна й сучасна.
- Який репертуар виконує оркестр?
- Найрізноманітніший: класика, народна, популярна, “легка” музика. Публіка на таких концертах, як мовиться, демократична, і репертуар добирають відповідно до її смаків.
- А українська музика?
- Обов’язково. Коли Володимир Чернов співав пісню А. Кос-Анатольського “Коли заснули сині гори”, подумалось: “Якби цю пісенну перлину створив якийсь італієць, француз чи іспанець – безсумнівно, вийшов би світовий хіт!”.
Але для “розкрутки”, як тепер кажуть, необхідний цілий ряд факторів, що прямо чи опосередковано впливає на цей процес. Насамперед це імідж, престиж, слава, підтримка своєї держави.
Хоча репетиції й проводяться в приміщенні Української автокефальної церкви, та наших співвітчизників серед слухачів буває вкрай мало. Але й і за цих обставин виступи оркестру таки працюють на українську ідею, – як і все, що стосується вихідців з України. Ось тільки цим варто було б належно розпорядитися, і Україна мала би підтримувати все, що робиться на благо української культури. Нам ще потрібно багато вчитися підтримувати своїх!
- І все ж, як сприймається українська пісня неукраїнськими слухачами? 

- Прекрасно. Нам теж подобається іншомовна музика, слів якої не розуміємо. Адже, окрім слова, є ще цілий ряд складових пісенного твору, які впливають на слухача – мелодика, фактура, гармонія, темброва драматургія, динаміка, оркестровка, композиція, внутрішня енергетика тощо.
- Чи уявляли “Дарничанку” на американській сцені?
- Звісно! Притім у художньому плані ми готові хоч зараз – і, певен, знайшли би доріжку до сердець американських слухачів. Пригадую, на заправці повз наше авто проходив темношкірий молодий чоловік. Зачувши запис “Дарничанки”, він стишив ходу, обличчя його проясніло, і до кінця пісні він уже пританцьовував у такт музиці. Однак організація таких виступів потребуватиме тривалої підготовчої роботи і високопрофесійного менеджменту. Навіть гастролі колективів “брендових”, зі світовим ім’ям, готуються декілька років!
- А чи можуть розраховувати українці почути виступ американського оркестру “у себе вдома”?
- Звісно, приїзд такого багатолюдного колективу на гастролі в Україну – це нині радше з галузі фантастики. Однак думка така у мене жевріє. Певен, українцям це було б цікаво.
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